
DIVULGAZIONE DIVULGAZIONE 

• Pieghevole informativo;

• Workshops, forum;

• Articoli di giornale su stampa locale;

• Il dizionario di base di espressioni e 

funzioni linguistiche nelle tre lingue 
(Inglese-Italiano-Rumeno) verrà 
stampato e usato per scopi didattici nelle 
classi di Inglese e Informatica;

• interviste su stampa locale;

• Gli allievi partecipanti saranno i 

“portavoce ufficiali “ della loro 
esperienza;

• volantini, opuscoli ;

• I prodotti finali verranno presentati in 

occasione delle giornate di orientamento 
alla comunità locale;

• Se richiesto, il dizionario verrà offerto ad 

altre istituzioni interessate al programma 
Comenius .

SQUADRA  DEL  PROGETTO SQUADRA  DEL  PROGETTO 

Dirigente Scolastico:

Prof. Francesco Lorusso

Professori:
• Prof . M. Cristina Bentivegna - inglese

• Prof. Elisabetta De Ruvo - inglese

• Prof. Janet Cicogna - inglese 

• Prof. Clara Rita Franchini - inglese

• Prof. Letizia Lorenzini - inglese

•  Prof. Marco Litterio – matematica 

responsabile del sito web dell’istituto

Alunni:Alunni: 
☺  Carp Valentin             
☺  De Santis Davide
☺  Hashmi Saba 
☺  Lignelli Riccardo
☺  Mancini daniele 
☺  Manzi Jessica
☺  Mazzilli Dario
☺  Peconi Cristina
☺ Quattropanetti Stefano
☺ Rocchi Edoardo
☺  Santini Eleonora
☺  Savino Martina
☺  Tanase Daniela

☺  Valente Valentina 
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PROGRAMMA SOCRATESPROGRAMMA SOCRATES

PROGETTO LINGUISTICO
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“Conosciamoci In Internet”“Conosciamoci In Internet”
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OBIETTIVI  DEL OBIETTIVI  DEL   PROGETTOPROGETTO

•   Consolidare la dimensione europea nel 

campo dell’ insegnamento;

•   Sviluppare una cooperazione 

transnazionale tra le scuole;

•  Promuovere le pari opportunità di 

alunni e insegnanti di entrambi i sessi;

•  Migliorare la conoscenza  delle lingue 

straniere;

•  Conoscere la cultura e la  civiltà 

rumena/italiana;

•  Conoscere  alunni  e insegnanti di un 

altro Paese per confrontare i diversi 

sistemi e metodologie didattiche.

ATTIVITÀ DELATTIVITÀ DEL  PROGETTOPROGETTO

• Riunione di progetto: presentazione del 

Progetto da parte dell’Istituto 

coordinatore;  
•  Selezione di alunni e  insegnanti;

• Formazione delle squadre di lavoro;

•  Comunicazione via e-mail e chats tra 

i  gruppi  di  studenti  e  di  docenti 

Rumeni/Italiani per scambiare idee sul 

progetto; 

• Ospitalità  della  squadra  rumena  in 

Italia;

• Lavori di gruppo per la realizzazione di 

un  dizionario  in  tre  lingue  di  termini 

ITC;

•  Video-conferenze  per  monitorare  il 

progresso del progetto; 

•  Corso di lingua e civiltà rumena;

• Mobilità  transnazionale  in  Romania 

per un gruppo di studenti e insegnanti 

italiani;

•   Realizzazione dei prodotti finali.

PRODOTTI  FINALIPRODOTTI  FINALI

• Pieghevole informativo;

• Pannelli informativi;

• Album/ CD fotografico;

• Forum;

• Articoli su stampa locale;

• Video;

• Dizionario stampato e on-line 

contenente espressioni e funzioni 

linguistiche base di termini ITC da 

consultare nelle tre lingue: Inglese –

Italiano –  Rumeno ;

• Prodotti artistici elaborati con 

tecnologie informatiche;

• Sito web del progetto;

VALUTAZIONE DELVALUTAZIONE DEL  
PROGETTO PROGETTO 

• E-mail ;

• Video-conferenze;

• Forum;

• Workshops;



• Questionari somministrati a tutti i 

partecipanti ;

• Incontri aperti;

• Valutazione dell’acquisizione 

linguistica durante le lezioni di 

lingua.


